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Qu est i on  1 

 

I  have read in the histor ies of the Persians that  their  king appointed a 

relat ive of his as governor of Yem en. He had been there for som e t im e when 

the people of al-Masani’  clashed with him . Al-Masani’ is a high, rugged 

m ountain in Yem en, and behind it  is another m ountain. Between them  is a 

gap, though the two m ountains are close to each other. The ruler t ravelled to 

these people and observed a m ountain which anyone could only hope to 

approach through one ent rance:  one m an alone was sufficient  to prevent  

anyone enter ing through it .  

 

When the governor realised that  there was no direct  way to reach the people, 

he went  behind al-Masani’ and clim bed the m ountain which ran alongside 

their  fort ress. He looked at  the narrowest  spot  in the gap between the 

m ountains, and viewed the deep, em pty space below. He could not  see 

anywhere m ore likely than this place to open up their  st ronghold from  the 

other m ountain. He therefore ordered his com panions to stand in two lines 

and shout  loudly at  him  together. Then he beat  his horse so that  it  would 

gather together its st rength, and fling itself with him  in front  of the fort ress. 

His com panions shouted, the horse jum ped the crevice, and there he was in 

front  of the fort ress door.  

 

As soon as the people of Him yar saw this, they said “This m ust  be an ‘aym ’! ”  

(The word  ‘aym ’ in Him yari m eans ‘a devil’) .  The governor then repr im anded 

them  in Farsi and ordered them  to t ie up each other. This they did, following 

which he brought  them  down from  their fort ress. He slaughtered a num ber of 

them  and took the rest  pr isoner. 

 

He wrote about  what  happened to the Persian king, who m arvelled at  the 

news and ordered the governor to appoint  som eone else to succeed him  in 

Yem en before t ravelling to the king. He wanted his other leaders to benefit  

from  get t ing to know the governor, so that  he could be an exam ple to them  

in their  work. The governor got  his son to deput ise for him  in Yem en and 

then he left  to visit  the king. However, he died on the way in one of the Arab 

count r ies. They placed his body in a coffin and proceeded to carry him  to the 

king. The lat ter ordered that  the tom b be placed in his store- room  to be 

brought  out  each year in front  of him  and in front  of those of his leaders who 

were with him . He would then say:  “This is the person who did such and 

such,”  ( i.e. the things that  happened in this story) . 
 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

Qu est i on  1  con t in u ed 

 

The above is a suggested t ranslat ion only. However, it  incorporates qualit ies 

for which markers will be looking, viz: 

 

- 1. The English used by candidates m ust  be clear and an accurate 

representat ion of the Arabic narrat ive. Clar ity will involve correct  

const ruct ion of English sentences with regular use of full- stops at  the end 

and capital let ters at  the beginning of each sentence. Use of the sentence 

connectors ‘And’ and ‘so’, which are good style in Arabic, are not  acceptable 

at  the beginning of English sentences, at  least  for the purposes of this 

exam . 

 

2. Any t ranslat ion which t ransm its the Arabic m eanings in full,  and uses 

clear, coherent , cohesive and com prehensible English will be acceptable to 

the exam iners. Any gaps in the t ranslat ion will be penalised. 

 

3. Correct  spelling is less im portant  than correct  m eaning and the use of 

good English gram m ar and style. Where incorrect  spelling int rudes regularly 

on the abilit y to read an answer com fortably, or affects the m eaning of the 

sentence in which it  is found, then exam iners will have to take account  of it  

in their  assessm ent .  

 

 

 

Qu est i on  2 

 

He spoke loudly on the phone in the shop to m ake his voice heard above the 

noisy roar of Palace St reet . He began to lean inside the shop with the upper 

half of his body, to get  away from  the noise as m uch as possible. He then 

concluded his conversat ion with the words:  “Wait  for m e!  I  shall be with you 

im m ediately! ”  He replaced the receiver on its stand, picked up a copy of ‘The 

Republic’ newspaper from  the table, and paid the shop-assistant  the cost  of 

the paper and the phone-call.  He then turned round on the pavem ent  and 

m ade off towards the road. 

 

He was sixty years old, or thereabouts, tall and thin, with a rounded forehead 

and round eyes. He had a grey beard. As for his bald patch, only white roots 

of hair rem ained on its shiny surface, looking like the sprout ing of hair  on his 

chin. His appearance revealed a certain carelessness, perhaps a consequence 

of his age, or his nature, or perhaps sheer self-neglect . However, he 

displayed a lively cheerfulness, and his eyes shone with life and happiness. 

 

He started to walk along the pavem ent , and it  seem ed he was looking into 

the side, not  towards the road. He turned r ight  along the wait ing line of 

t raffic next  to the pavem ent  unt il he found a gap leading across the st reet . 

As he stepped from  the pavem ent , he was 



 

 

sm iling;  he then went  through the gap to cross to the other side of the road. 

He had scarcely passed the front  of the last  vehicle before he realised there 

was a taxi racing towards him  at  breakneck speed. One of the witnesses said 

later that  he should have drawn back quickly:  if he had done so, he would 

have escaped with his life in spite of the speed of the taxi. However, for 

som e reason – whether it  was surpr ise at  the unexpected, or bad 

ant icipat ion, or fate itself taking a hand – he sprang forward with a loud 

shout  and the accident  happened. He let  out  a yell,  and at  the sam e t im e 

scream s of terror arose from  the other pedest r ians. Then tens of them  

rushed towards the m an, form ing around him  a thick wall not  easy to 

penet rate.  Confusion covered the whole area. 

 

 

Qu est i on  2  con t in u ed   

 

The following points should be noted: 

 

The above is a suggested t ranslat ion only. However, it  incorporates qualit ies 

for which markers will be looking, viz: 

 

- 1. The English used by candidates m ust  be clear and an accurate 

representat ion of the Arabic narrat ive. Clar ity will involve correct  

const ruct ion of English sentences with regular use of full- stops at  the end 

and capital let ters at  the beginning of each sentence. Use of the sentence 

connectors ‘And’ and ‘so’, which are good style in Arabic, are not  acceptable 

at  the beginning of English sentences, at  least  for the purposes of this 

exam . 

 

2. Any t ranslat ion which t ransm its the Arabic m eanings in full,  and uses 

clear, coherent , cohesive and com prehensible English will be acceptable to 

the exam iners. Any gaps in the t ranslat ion will be penalised. 

 

3. Correct  spelling is less im portant  than correct  m eaning and the use of 

good English gram m ar and style. Where incorrect  spelling int rudes regularly 

on the abilit y to read an answer com fortably, or affects the m eaning of the 

sentence in which it  is found, then exam iners will have to take account  of it  

in their  assessm ent .  

 

 

Qu est i on  3   

 

Add all vowel m arks and other orthographic signs to the following lines taken 

from  the first  part  of Quest ion 1. 
 

 

 

 

 



 

 

Ex am p le o f  v ow el  an d  o r t h og r ap h ic sig n  m ar k in g s: 

 

 

Before adding m arkings:  

 

  

 

 

After adding m arkings:  

 

 

 
 بَيْنَهُمَا فَصْلٌ إِلا أنَّهُ رُهُ جَبَلٌ آخَءَوَرَاوَ ،طَوِيلٌ وَعْرٌ جَبَلٌ بِالْيَمَنِ عُالْمَصَانِو� عِالْمَصَانِ لُثُُمَّ خَالَفَهُ أهْ

 

 
 �مَا بَيْنَهُمَا  بٌمُتَقَارِ

 

 

  بَيَمْنَعُ ذلِكَ الْبَا ،إلا مِنْ بَابٍ وَاحِدٍ ،هُلََأحَدٌ أنْ يَدْخُ عُلا يَطْمَ لٍٍفَنَظَرَ إلَى جَب،  مُفَسَارَ إِلَيْهِمِ الْحَاآِ 

ُ، 
 
 . وَاحِدٌ لٌرَجُ

 

 

 مِنْ حَيْثُ يُحَاذِي  ،انِعِالّذِي هُوَ وَرَاءَ الْمَصَ ،لَصَعِدَ الْجَبَ ،إِلَيْهِمْ لِلِلْوُصُو لَفَلَمَّا رَأى أنَّ لا سَبِي

 

 ،قٌيمِهُ فَرَاغٌ عَمَكَانٍ فِيهِ وَتَحْتَ قِِيَأضْ فَنَظََرَ إلَى ،هُمْنَصْحِ
 

 

 ثُمَّ  نِهُ أنْ يَقُومُوا فِي صَفَّيْبَفَأمَرَ أصْحَا ،مِنْ ذلِكَ الْجَبَلِ نِصْإِلَى افْتِتَاحِ ذلِكَ الْحِ بَشَيْئاً أقْرَ رَفَلَمْ يَ

 

 .وَاحِدَةً ةًيَصِيحُوا بِهِ صَيْحَ

 

 

 

 

Qu est i on  3  con t in u ed   

 

To avoid im pressionist ic m arking, to achieve an integrated approach to 

m arking Arabic m orphology, and yet  to spread as wide as possible the 

test ing net , markers will look only at  the 24 under lined let ters where there 

are gram m at ical changes in the Arabic text . 

 

Each under lined let ter carr ies one quarter of a full m ark, giving a possible 

total of 24 quarters. The result  for each candidate is then divided by 4 to give 

a total result  from  6. Marks of one half or three-quarters are then raised to 

the next  higher full m ark;  m arks of one quarter are reduced to the next  

lower full m ark.  

 



 

 

 

 

Qu est i on    4 

 
صباح يوم من  ى آانحت ،خادمات عدة يعتنين بهاآانت آل ما تريد و  آان أبواها يعطيانها ،عندما عاشت ماري في بلاد الهند

و خرجت إلى  لذا فعلت ما تحب. فطورها آالعادة م ولا لإحضار لإيقاظها من النو ولم يجئ أحد ،إذ استلقت في الفراش ،امالأي

شعرت بغضب في داخلها . قطفت  بعض الأزهار البرية و جعلت منها جنينة صغيرة جميلة لنفسها و ،الحديقة  لتلعب وحدها

 .في المنزل رٍّ قد وقعت ماري أن شيئاً بالفعل غيرساآل الأوضاع غريبة جدّا و حسب: لأنها لا تعرف لماذا لا تزال بمفردها

           

 

لقد . أدرآت في الحال ما آان غير سارٍّسمعت ماري والدتها تتكلم في صالة البيت ف ،الصباح بعد مرور بعض الوقت في ذلك 

أي شخص الفرصة لكي يفكر بماري وذلك والآن لا يجد .  بعضهم من قبلُمات  زل بالمرض وأصيب الكثير من الناس في المن

هذا  و شعرت بالوحدة فخيّم عليها الحزن والخوف من أجل  ،بأمراضهم و بالناس الذين يحتضرونآان آل اهتمامهم لأن 

فنامت لمدة طويلة و عند إفاقتها لاحظت أن آل شيء هادئ . النوم إلى غرفتها وبكت هناك حتى غلبها ثم ذهبت. من ذي قبلأآثر

 .جدّا في البيت

 

لا بد أن يأتي الآن من يعتني بي : خص في المنزللجائز أن المرض قد ولّى عنا و تعافى آل شمن ا: و فكرت ماري في نفسها
 !مرة أخرى

 

 

سمعت فجأةً خارج غرفتها وقع ثم  ،فانتظرت هناك لمدة طويلة ولكن ما من أحد جاء لرؤيتها و ظل المنزل في منتهى الهدوء

 :                              فدخل إليها رجلان و صاح أولهما قائلا ،خطوات لشخص ما

 

"مَن هي ومِن أين جاءت؟ ! وحدها تماماً يوجد في الغرفة فتاة ! عجباً"   

 

                                                                                                         

Qu est i on  4  con t in u ed  

 

1. The above t ranslat ion is a suggested m odel only.  

2. Any t ranslat ion which accurately gives the correct  meaning of the 

English text  in good Arabic will be acceptable.  

3 . Candidates are expected to use correct  gram m ar and spelling 

throughout , as  well as to show an abilit y to convert  the English text  to 

a stylist ically acceptable Arabic text .  
                                                                                                                  

 

 

 

 



 

 

 

  

Qu est i on  5  

 

( a) ِليستقبلنَ لباتِ اللاتِي ينتظرنَحتَّى بدأ الأستاذُ يتحدثُ معَ الطا هاآلمتِ إلقاءِ ي منْلمْ تكدْ مريمُ تنته 

 . الآخرين الضيوفَ

 

 

 

( b  .ودخلَ معابدَ قديمةً آثيرةً أثناءَ إجازتِهِ في مصرَهُ آان قد شاهدَ مساجدَ جميلةً قالَ لِي إنَّ خالَ (
 

 

 

 ( c)      أمامَ النساءِ المشاهداتِ حتَّى يرينهنَّ  المسرحِ فوقَمشينَ الكبيرةَ وَ تُ الأزياءِ الصالةَدخلتْ عارضا 

 . ويصفقْنَ لهنَّ

 

 

 

( d  .فِي باريسَ قريبٍ عنوالديْهِمَا  نِ آلالندنَ ولكنهُمَا ستقابلا في إحدى جامعاتتدرسُ ابنتَا سعيدٍ فِي الوقتِ الحاضرِ    (

 

 

 

( e)        الزبائنَ  لُواتضلِّلا   !فِي البيعِ عملونمن ت يا،  اسمعوا: "يعٍ أمسَ وَ ختمَ خطابَهُ قائلاًآلمةَ تشج رُمديالألقَى 

 !"بلْ عاملوهُمْ دائِماً باحترامٍ ،أبداً

 

 

 
)f(         ْبالحافلةِ  هناكَ هبَأنْ أذ ي أتمنَّىلكنِِّو ،إلَى وسطِ المدينةِ بالليلِ أثناءَ زيارتِي للمنطقةِ سيارةِالب أذهبَلن 

 .بالنهارِ لمراتٍ عديدةٍ

 

 
 

( g    منَ حيثُ شُحنتْ فِي عددٍ الفندقِِِ وراءِإلَى مَا أمسكَ خمسةَ عشرَ شاباً تقريباً بجميعِ الكراسِي وَ حملوهَا     (

 .هناكالسياراتِ المنتظرةِ 

 
 

 

( h  .يلَ موعدِ الامتحانِلا شكَّ أنَّ مدرسِي اللغةِ الإنجليزيةِ لا ينوونَ تأج       (

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

Qu est i on  5  con t in u ed   

 

 The t ranslat ions shown above use the grammar points which candidates 

should know and be able to use in their own writ ing. 

 

Any other correct  Arabic sentence st ructures which accurately t ranslate the 

m eaning of the English text  will be equally acceptable. 

 

Marks will be allocated in the following way:  

 

3  m ar k s f o r  each  sen t en ce. Th er e w i l l  b e 1  m ar k  f o r  g r am m ar , 1  m ar k  

f o r  co r r ect  en d  o f  w o r d  v ow el l in g  an d  1  m ar k  f o r  a  co r r ect  

t r an sla t ion . 

 

Gr am m ar .   I f  t h er e ar e on e, o r  a  m ax im u m  o f  t w o , m ist ak es in  t h e 

g r am m ar , h al f  a  m ar k  i s d ed u ct ed  f r om  t h e sen t en ce t o t a l  o f  3  m ar k s. 

 

I f  t h er e ar e 3  o r  m or e m ist ak es o f  g r am m ar  in  a  sen t en ce, n o  m ar k s 

w i l l  b e aw ar d ed  f o r  t h e g r am m ar  con t en t  o f  t h e sen t en ce. 

 

Vow el l in g  ( t ash k i l ) . On ly  v ow els a t  t h e en d  o f  w o r d s ar e ex am in ed . I f  

t h er e ar e on e, o r  a  m ax im u m  o f  t w o , v ow el l in g  er r o r s in  an y  on e 

sen t en ce, t h e f u l l  m ar k  o f  1  w i l l  b e aw ar d ed  f o r  t h e v ow els in  t h at  

sen t en ce. W h er e t h er e ar e 3  –  5  m ist ak es o f  v ow el l in g , a h al f - m ar k  

w i l l  b e aw ar d ed . W h er e t h er e ar e 6  o r  m o r e m ist ak es o f  v ow el l in g  in  

t h e sen t en ce, t h e can d id at e w i l l  r eceiv e 0  m ar k s f o r  t h e v ow el l in g  

elem en t  o f  t h e m ar k s in  t h at  sen t en ce. 

 

Tr an sla t ion . I f  u p  t o  h al f  o f  t h e m ean in g  o f  t h e En g l i sh  sen t en ce i s 

f ou n d  in  t h e Ar ab ic an sw er , a h a l f - m ar k  w i l l  b e aw ar d ed . I f  t h e 

Ar ab ic an sw er  d oes n o t  con v ey  t h e co r r ect  m ean in g  o f  5 0 %  o r  m or e 

o f  t h e En g l i sh  sen t en ce, n o  m ar k s w i l l  b e aw ar d ed  f o r  t r an sla t ion  in  

t h at  sen t en ce. 

 

I f  an y  h al f - m ar k s ar e aw ar d ed  f o r  t h e Ar ab ic an sw er , t h e f in a l  m ar k  

f o r  t h at  sen t en ce w i l l  b e r a i sed  t o  t h e n ex t  h ig h er  f u l l  
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